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[Abstract] Standardized English tests are no strangers to English learners in China, and they do so throughout the student’ s academic year.
Going into adolescence, in addition to English tests designed for entry into middle school, high school, and various universities (Cheng, 2008, p. 16),
learners will face many tests as "rehearsal" for larger tests, while actively participating in dynamic social-emotional development (Caskey & Anfara
Jr., 2014). Therefore, the sociocultural impact of these tests on adolescent learners' personal and academic lives cannot be ignored. In this article, |
will start from a sociocultural perspective, drawing on theories and literature on social identity, linguistic ideology, and second language socialization
(SLA), and discuss the impact of China's standardized English test on adolescent learners from the following three perspectives Forming or trans-
forming influences: their identities, language and exam ideology, and language practices.
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